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				এই পাতাটির মুদ্রণ সংশোধন করা প্রয়োজন। 
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সাহিত্য ক্রমে পরিপুষ্ট্রলাভের চেষ্টা করিতেছে। ভারতবর্ষের সমগ্ৰ ভাষার মধ্যে হিন্দী। “ভারার প্রচার অধিক। গতি ও বিস্তার বিষয়ে কেবল ইংরেজী ভাষা ইহার সমকক্ষ । হইতে পারে! :- বাঙ্গালু গ্রন্থের অনুবাদে এই বহুলপ্রচার ভাষার সাহিত্য ক্রমে ক্ৰমে । SSBBBB BBD S DDD DBD DBD DDBDBL BDDBB BDBD DBD DS DBSS DBuY DBDBD ggD DBDBDB DBDDDBD DBBBYSS DBDBDBD DiB DBD ও উপন্যাসে হিন্দী সাহিত্য শক্তিসম্পন্ন হইয়া উঠিতেছে। ধৰ্ম্মসংক্রান্ত ও ঐতিহাসিক গ্ৰন্থও উপেক্ষিত হয় নাই। হিন্দীতে হিন্দুধৰ্ম্মনীতি, সিপাহী যুদ্ধের ইতিহাস এবং আৰ্য্যকীৰ্ত্তি তির অনুবাদ হইয়াছে। এক সময়ে মহারাষ্ট্রীয় ভাষায় সিপাহী যুদ্ধের ইতিহাসের অনুবাদ হইতেছিল। এতদ্ব্যতীত আৰ্য্যকীৰ্ত্তি মহীশূরে কানাড়ু ভাষায় অনূদিত হইতেছে। এইরূপে প্ৰদেশান্তরে ক্রমে বাঙ্গালা সাহিত্যের প্রাধান্য ও মৰ্যাদা লাভ হইতেছে। ভারতবর্ষের কোন কোন প্রদেশীয় ভাষায় কোন কোন বাঙ্গালা গ্রন্থের অনুবাদ হইয়াছে, আমরা সময়াস্তরে তাহার একটি তালিকা দিতে চেষ্টা করিব। ইহাতে বাঙ্গালা সাহিত্যের প্রতি প্ৰদেশান্তরের সাহিত্যসেবকগণের রুচি ও অনুরাগের বিষয় জানা যাইবে ।
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বিদ্যোৎসাহী ধনীর যুঁজাতিশয়ে সাহিত্যের পুষ্টি ও বিস্তার হয়। ধনীর সাহায্য না পাইলে বোধ হয়, সংসারে দামুন্যার চিরদরিদ্র কবির অপূৰ্ব্ব কবিত্বশক্তির বিকাশ হইত না, এবং ধনী উৎসাহ না দিলে বােধ হয়, লোকে গুণাকরের গুণগরিমার পরিচয় পাইত না, বা কবিরঞ্জনের চিত্তবিমোহিনী কবিত্বসুধায় শান্তিলাভ করিত না। অধুনা উৎসাহের অভাবে এই দরিদ্র । দেশের দরিদ্রভাবাপন্ন লেখকদিগের শক্তি ও প্রতিভা, উভয়ই সঙ্কুচিত হইয়া পড়িতেছে। এই দুঃসময়ে আমরা শ্ৰীযুত রায় যতীন্দ্রনাথ চৌধুরীর ন্যায় এক জন সম্রােন্ত ও সুশিক্ষিত ভূস্বামীকে । বাঙ্গালাসাহিত্যের উৎকর্ষ সাধনে উদ্যত দেখিয়া, যার পর নাই সন্তুষ্ট ও अiश्ड श्नांछि। শ্ৰীযুত স্নায় যতীন্দ্রনাথ সাহিত্য-পরিঘুদের এক জন সভ্য। পরিষদের উন্নতির জন্য তিনি যথাཤfཅི་ཚབ་ করিতেছেন। । সম্প্রতি র্তাহার যত্ন তদীয় মহৎ,কাৰ্য্যে অধিকতর পরিস্ফুট হইয়াছে। t তিনি অদ্বৈতবাদ সম্বন্ধে উৎকৃষ্ট গ্ৰন্থলেখককে ৫০৫২ টাকা এবং প্রাচীন ও নব্য ন্যায় সম্বন্ধে । উৎকৃষ্ট গ্রন্থলেখককে ২৫০২ টাকা পারিতোষিক দিতে প্রতিশ্রুত হইয়াছেন। পারিক্টোৰ্ষিকসংক্রান্ত বিবরণ স্থানান্তরে প্রকাশিত হইল। "
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				 এই পাতা শেষ সম্পাদিত হয়েছে ১৭:৫৮টার সময়, ৪ ডিসেম্বর ২০১৭ তারিখে।
	বিষয়বস্তু CC BY-SA 4.0-এর আওতায় প্রকাশিত যদি না অন্য কিছু নির্ধারিত থাকে।
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